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Eleget foglalkoztunk már e helyen a magyar 
kisipar hanyatlásával, melynek kétségbe vonhatat-
lan szomorú tanujeleivel naponként találkozhatunk, 
most tehát tárgyaljuk egyszer azon módok egyikét, 
mely talán mind között legalkalmasabb az ipar 
emelésére. S ez, az állam szükségleteinek fedezése. 
A kormánynak irányelvül kellene tekintenie, hogv 
s/üks^gletét iparczikkekben mindig hazai iparosok 
által fedezze, még ha a külföld ajánlatainál drá-
gábban tenné is, mert az e ezólra fordított összeg 
nem tekinthető kiadásnak, hanem produktív be-
fektetésnek, mely dúsan meghozza kamatait. Nem 
mondjuk, hogy a kormány az állami szállítások-
nál eddigelé éppenséggel nem gondolt volna ipa-
rosainkra, csakhogy a hiba abban rejlik, hogy a 
kisipart épen csak a közlekedési vállalatok és 
egyes hadfelszerelési czikkek szállításainál részel-
tették, tehát oly téren, melyen a gyáriparral u 
versenyt nem állhatta ki 8 -k iparszakmának 
nem is nyújtott alkalmat a versenyre. 

A hazai ipar részeltetést. még nem egyértelmű 
a kisipar pártolásával, már pedig e téren főkép 
ez utóbbira van szükség. A gyáripar támogatására 
van ezer más mód, refakeziák, szállítási és állami 
kedvezmények, kiviteli prütniumok, vámmentes be-
hozatal s több ily intézkedés alakjában, tűig a 
kisipar ezek előnyeit nem élvezheti s idegen 
piaezok meghódítására sem számithat, hitnem a 
belföldi fogyasztásra s a kormány egyenes támo-
gatáfára van utalva. Az állami szállítások feltéte-
leire vonatkozólag kisiparosok köréből több panaszt 
hallottunk, melyek közül felemlítjük a követke-
zőket : 

Az iparosok nem lesznek kellőleg előnyben 
részesítve egyes nem szakmabeli üzérek és vállal-

kozók ellenében, kik úgyszólván monopolizálják 
egyes szakmákban a szállításokat. A feltételek 
oly nehézkesek, hogy a kisiparos azokhoz sok 
esetben képtelen alkalmazkodni, s állami szállításra 
ez okból nem reflektálhat. A pályázati határidő 
sokszor oly rövid, hogv a hasonló dolgokban já-
ratlan iparosnak nincs idejo a kellő tanulmányo-
zásra és kiszámításra. A további panaszok fel-
sorolása helyett talán legczélszerübh lesz, ha ide 
iktatjuk azon emlékirat ide vonatkozó pontjait, 
melyet a magyarországi ipartestületek központi 
bizottsága néhai Biross kereskedelmi miniszterhez 
intezett 1890-ben, miután ebben kellő részletes-
séggel fel vannak sorolva az iparosok sérelmei. 
Ez emlékirat tartalmit a következőkben adhat-
juk elő. 

Nem az országban termelt iparczikkek és 
anyagok szállításának elvben való kizárása mellett 
kivételnek csak oly esetben adható hely, ha vala-
mely iparczikk az országban vagy egyáltalában, 
vagy a tnegkivántató minőségben nem állíttatik 
elő ; ily kivételes beszerzés külön kortnáoyi enge-
délytől tétetik függővé. A szállítmányoknak hol 
történő előállítására nézve megfelelő hatósági 
ellenőrzés tartatván fenu, a vállalkozók szerződési-
leg megállapítandó tetemes bírság terhe alatt kö-
teleztessenek az idevágó feltételek szigorú betar-
tására. Nagyobb szállítások lehetőleg külön munka-
csoportokra osztaodók fel, hogy a vállalkozás a 

jszakbeii kisebb iparosokra is lehetővé váljék. 
Építkezési munkálatoknál a helybeli és környék-
beli iparosok előnyben részesitendök. Specziális 
iparkészitménvek szállításánál, nemkülönben épít-
kezési munkálatoknál nem szakmabeli vállalkozók 
ajánlatai csak annyiban legyenek figyelembe vehe-
tők, a mennyiben szakiparos<«k vagy egyáltalában 
nem jelentkeztek, avagy a munkák pontosabb ki-
vitele által sem ellensúlyozható árkülönbségek 

mutatkoznának. Ruházati czikkek kiírásánál hazai 
anyagnak felhasználása elengedhetetlen feltételül 
volna kitűzendő. Az ajánlatok beadásának határ-
ideje, a szállítmányok vagy munkák terjedelméhez 
mérten, minden kiírásnál akkéut állapittassék meg, 
hogy az ajánlkozóknak kellő idő maradjon a 
részletes feltételek tanulmányozására, nemkülön-
ben a kelló alapos számítások megtételére. Kí-
vánatos, hogy csekélyebb szolgáltatásoknál e 
czélból legalább két heti, nagyobb szállításoknál 
vagy munkálatoknál ellenben 4—0 heti határidő 
tűzessék ki a pályázati hirdetmény megjelenése 
napjától számítva. A verseny hirdetésnél tniudama 
körülmények kimerítően löleinlitendök, melyek az 
ajánlati összeg vagy egységárak pontos kis/.átni-
tására szükségesek. Az illető hatóságnak szava-
tosságot kellene vállalni a kiirás azon adatainak 
helyességeért, a melyek az ajánlati összeg avagy 
egységárak kiszámításánál alapul szolgálnak, és 
feltétlenül mellőzendő minién oly kikötés, mely a 
hatóságnak egyoldalúin^ jogot ad a szállítás vagy 
egyéb teljesitin íny mennyiségének és értékének 
tetszés szerinti felemelésére vagy leszállítására, a 
megállapított egységárak érvénye millett. Kívá-
n a t o s , hogy közli atóságok nagyobb szállításai 
vagv munkakiirásai az összes csatolmányokkal 
együtt az illetékes kereskedelmi és iparkamarának 
megküldessenek, melyek kötelezendők az érdekelt 
keriiletbeli ipartestületekkel a pályázat leglénye-
gesebb teltételeit közölni. A benyújtott ajánlatok 
bizottsági elbírálása a pályá/.ók jelenlétében esz-
közöltessék. A legkisebb ajánlati összeg ne ké-
pezzen döntő körülményt a munka kiadásánál, 
hanem annál irányadóul szolgáljon a szakavatott-
sígnak, megbizhatóságn ik és üzleti realitásnak az 
ajánlott árakkal való egybevetése. Ehhe/. képest 
elvileg nem volnátnk figyelembe veendők az oly 
ajánlatok, melyek a szolgáltatással helyes arány 

T & R y Z i J & e 

L e á n y I i ű s e' g . * ) 
I r t a : Megyeri Teztóné. 

Fel te t te ki* feke te ka lapjá t a oda állt a tükör elé, 
nézegetve, hogv jól áll-e ? 

Mert fontos dolog, bogy a kalap jól álljon ; külö-
nösen ma, mikor temetésre megy . . . azon a temetésen 
pedig sokan lesznek, akik őt ismerik, akik nézni fog jak , 
akik t u d j á k , hogy félig-meddig menyasszonya volt az 
e lhuny tnak . 

Különös história volt ez az övék. Á tmula t t ak egy 
f imango t s az tán egy majálison újból ta lá lkoztak . 

Az az i f ju , ki most hidogen, mereven fekszik 
csendes fekhelyén, pálmák és cyprusok közöt ' , akko r 
zúgó erdő mélyén szor í tot ta dobogó szivéhez táncosnőjé t , 
a szép Nikolaj leány t, l ' gy látszott , hogy é le t re -ha la l ra 
udvarol neki . 

A fiatalsáir nagy része meg őt környékezte , ő 
volt a nyári ünnep legünnepeltobbje ; csak éppen az az 
egy nem a k a i t a észrevenni . . . 

— Szerémi nem táncol, csak a Nikolaj Bel lával , 
Szer érni nem lát senki t , csak a Nikola j Bellát . . . 
p e d i g uz elmúlt farsangon ugyancsak udvarol t n e k e d ! 
— mondták leány társnői . 

— A f a r s angon? Ah i g a z ! — alig emlékezet t 
már rá . Divatban levő leánynak sok az udvar ló ja egy 
howBzu farsangon keresztül és egyik annyit ér , mint a, 
másik . . . összevesznek a második négyesen, meg a 
•zupe-csárdáson , aztán elfelejt ik a táncot, meg a táncos-
nőt . . . 

• ) A Kóttri/ é* Vidéke pályázatán 20 arauy koronát nyert 
pályauiŰ. 

Ostohuság az egész ! Eszébe se jutot t volna a 
Szerémi fiu, ha ezek a lányok nem figyelmeztetik reá. 

Hanem most már csak azért is ; majd megmutat ja , 
ki ér többet, ő-e. vagy az a niuaik ? 

A karcsú Nikolaj lány ott ringott táncosa kar ja iban, 
aki bódultan tekintett azokba a mélytüzű fekete see-
niekbe. . . 

A zene valami zagyva csárdást já tszot t ; a tisztás 
körül kereken felgyúj tot ták a gyanta fák lyákat ; színes 
lampionok hintálóztak a suhogó ágakon. 

— Szerémi nem lát senkit, csak a Nikolaj lányt 
— susogták gúnyosan a lombok, — p^'dtg neked ud-
varolt a farsangon — rikoltotta egy megriadt éji m.ulár 
tűlnan a bokorból. 

Megvárta , mig az leteszi a táncosnőjét . Akkor 
egyenesen ho/záment s kacéran a szemébe nézve : 

— Magával táncolom a második négyest , — mondta 
merészen. — E m l é k s z i k ? foglalkozva voltunk a gyógy-
szerész bálon, nem mehet tem el, de a négyest nem fe-
ledtem, el tet tem magátiaK. 

A másik zavartan nézett reá ; talán megijesztette, 
vagy elígérték már egymásnak a négyest azzal a fekete-
szemű leánynyal ? 

O szeretett volna a szeme közé kac ign i s meg-
mondani neki, hogy ennyit setn törődik az egész históriá-
val — pat tan to t t az ujjával — de fölébredt a leányos 
hiűs.íga. Ám lássák azok, akik fe lköt te t ték, ér-e ő annyit 
mint uz a gazdag román lány ? 

A négyesre már nem emlékszik, de u tána — mig 
a töb'iiek őrült csárdást j á r t ak — ők ketten pihenőt 
tar to t tak ; pár lépéssel beljebb hatoltak az erdő mélyébe. 
Karöl tve haladtak az ö s v é n y e n ; arcukat végig simitá, 
cgv-egv lecsüggő l o m b ; akkor egymásmellé s imultak. 
É i megremegtet te szivüket az őrizetlen közelség, az 
illatos nyáré j , a t i tokzatos fény, mely vörösen szűrődött 
át a lombokon. . . 

Ók odalát tak a táncotokhoz. A szép Nikolaj itella 
éppen Darusai föhadnigvgya l j á r t a ; dereka most is 
ringott, fekete szemeit most ennek szemébe mélyesz té . 

— Lássa a pá r j a hamar megvigasztalódott , most 
mással táncol, csuk éppen olyan hévvel, miut az imént 
magával ! — Most már az ö sorsa voit a gáuyolás ; a/, 
imént még őt gúnyolták u lányok. 

— Miattam tánoolhar, akár örökre . . . maguk 
leányok mind egy fonnák , m i egyik, holnap a m á s i k . , 
hallja, a czigány is húzza : 

KingiUott a napraforgó virága. 
Oda hajlik mindig a nap ngomáha. 

És halkan dúdolta a dal lamot . 
— A s/.ive f a j u g y e ? No hát menjen viasz* 

hozzá, megengedem es éli is azt mondom : aká r örökre . 
A kezét kiakart.i húzni a kar jából . Ú g y tetszet t 

neki, mintha megreszketet t vo'na a k«r, mely az övét 
szorítja. 

— Ne.'ti megyek, csak azért se és maga mellet t 
maradok örökre — mondta gyorsan, idegesen. 

— A mig a hajnal pírja h a z i nem szólít bennün-
ket s az erdő p tézise helyébe az. otthon prózája nem 
lép — vágta ő vissza elesen. 

Akkor érezte, h >gy megfogják a kezét erősen és 
forró, puha ajkak tapadnak a t enye ré r e . 

— Tudja , mit jelent e z ? — kérdezte a másik s 
ő a lombokon átszűrődő fénynél lá t ta , hogy s /e tne ibeu 
különös tűz ragyog. 

— Azt, hogv vissza kell téruiink a többiekhez, . . . 
— Azt, hogy szeretem . . . 
Az eszöket megvet te az illattal t e r h e s levegő. 

Mindket ten reszket tek a nvá ré jben . 
Mégis a lány volt az erösebb. 
— S/ere t ? a mig ismét bele uem ué i a n n a k a 

lánynak a szemébe. ( 



ban uera álló nyomott árakat állítanak a szolid 
versenynyel szembe, valamint oly ajánlatok sem, 
melyeknél fogva fix áttételek helyett az iliető 
kötelezi magát a legolcsóbb ajánlati összeget bi-
zonyos peresentuális elengedéssel elfogadni. — 
Azon pályázók, kiknek ajánlata figyelembe vehető 
nem volt, a szállítás odaítélésétől számítandó nyolez 
nap alatt értesitendők és nekik a letett bánatpénz 
rövid utun visszaszolgáltatandó. Építkezéseknél a 
munkaadó halóság által kellő ellenőrzés gyakor-
landó a végből, hogy a vállalkozó az alvállalat-
ként kiadott munkák után az iparosokat szerző-
désszerűig kielégítse, miért is uz ily szállítási 
vagy munka szerződések az ellenőrző hatóságnak 
bemutatandók. 

Ezek némelyike már teljesíttetett, de ezek 
csak a papiroson vannak még meg s mindenesetre 
szükséges lenne, hogy végrehajtásukról gondoskodva 
lenne. Egy későbbi czikkb^u még talán vissza-
térünk e tárgyra s akkor részletesen fogjuk tár-
gyalni, H pályázatok feltéleleinek helytelenségeit. 

Sziláijyi Ernő. 

Közhasználatú törvényhatósági távbeszélő háló-

zatok létesítésének feltételei. 
I. 

Elvi meghatározások. 
1. K ö z h a s z n á l a t ú t ö r v é n y h a t ó s á g i t á v b e s z é l ő b á l é * 

zu tok a z o k , m e l y e k 
a) ket vagy több községet a szolgabírói székhely-

ivel, vagy 
b) ezeket a vármegye székhelyével — esetleg a 

a legközelebbi varossal is — összekötnek. 
2. A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 

hálózatokat az 1888. evi X X X I . t.-cz. ulapjáu az állam 
epiti es tart ja üzemben, iia előfizetők legalább a mini-
mális számban 1̂. a Il-ik pontban) jelentkeznek és az 
érdekelt községek u megfelelő hozzájárulást (I. a 111-ik 
pontban) teljesitik. 

3. A közhuszuálatu törvényhatósági távbeszélő 
hálózatok u községekből vagy különböző irány-nyomokon 
vezethetők egy központba, vagy több községet folytató-
lagosan egymásután köthetnek össze egy közös köz-
ponttal, p. o. szolgabírói székhelyivel vagv nagyobb 
varossal, » innen folytathatók a vármegye székhelyéig 
szomszédos járások székhelyei, illetőleg községei u köz-
pontok összekötese által egymással szintén összeköthetők. 

Egy szo lgabíró i j u r á s k ö z s é g e i r endszer iu t e g y 
h á l ó z a t o t a l k o t u n k . 

A hálózat végpontjait rendszerint a szolgabi lói 
székhelyek, illetve a vármegyei székhely képezik. 

Az egyes községek területéről es környékéről uz 
egyes előfizetők vezetékei uz illető község postuhivata-
Iához futnak be. 

A községek közötti összeköttetés egyik postahiva-
taltól a másikig vezetendő. 

4. Távbeszélő berendezés rendszerint csak oly 
községben állíttatik fel, melyben postahivatal vau. Meny-

— Mindig; szeretem é d e s ! — most már a jkain 
érezte az a jkaka t , Í g y jött mint a villáin, ineg som 
kéidezjiette a szivét, hogy óhnjtotta-e azt a csókot. 

E-t ••ttől fogva szerették egymást . A férfi a/, ő hű-
séges árnyéka lett, a kedvében já r t , hódolt a szeszélyeinek. 

A világ már eljegyezte őket egymásnak, mielőtt 
gyürüt váltottak volna. 

Még nem voltuk ennyire, csak tervezgették a 
jövőt : ezt így s ezt úgy ; majd ekkor , majd akkor. 

Soha sem jutot t eszébe megkérdezni a szivét, 
hogy igazán szereti-u ? 

Annyi bizonyos, hogy büszke volt a hódítására. 
Előkelő vagyonos if jú volt, akit sokan irigyeltek 

tőle. 11a együtt mentek uz utcán, vagy sétára, ő meg-
vetően, kicsinylőleg nézett az i r igykedőkre. 

S most már mindennek vege, vége . . . 
Ah, hát persze hogy szerette, ő is igazán szere t te! 

— és letette a kis fekete kalapot s .» pamlag sarkába 
húzódva keservesen sitt, zokogott. 

Mintha az egész világot elvesztette volna b e n n e ; 
mintha most találta volna meg a szerelmet, mikor el-
vesztette szerelmesét. 

Oh ! csak iirOit érzi, hogy mit vett el tőle a sors, 
csak most tudja, hogy ő szeszélyes, gonosz leány volt, 
u ki méltatlan a boldogságra. 

— Szeretlek . . . szeretlek . . . hallod ugy-e ? 
erzed ugy-e? és nem felcdiek soha, soha . . . és sze-
retni foglak örökké ! 

A csipkeszegélyü kendő niegnedvesült a bánat 
igaz könyeitől. 

Nem is vette észre, hogy nyílik az aj tó s egy 
szőke gyermekfö kukkant be. 

— Keresztmama ar t üzeni, nem jösz velünk dél-
után a nagyker tbe? Nagy ozsotina lesz, — csevegte 
tovább a kicsi — meg ott lesz Darussi bácsi is . . . 

Ázot t a pamlag sarkában gyorsan letörölte könnyeit. 
Darussi főhadnagy? A Nikolaj lány udvar ló ja? 

Gyorsau fölugrott * el tel tet te a kis fekete kalapot . 
— Megyek kicsikém, megyek — és rikitó piros 

mákokkal ékitett kalapot tett a fejére s elégedetten 
mosolygott a tükörbe, majd megkérdezte a gyermektől : 

— Mondjad kicsi, jól áll a ka lapom? N e m látszik 
u szememen, hogy sírtam ? . . . 

nyiben lehet et»5l eltérésnek helye azt esetről-esetre a 
keresktdelemügyi mi liszter dönti el. 

A postahivatal államköltségen szereltetik fol táv-
beszelő gepekkel . 

5. A távbeszélő gépekkel felszerelt postahivatal 
(lávbeszelö hivatal) egyrészről a közhasználatú törvény-
hatósagi távbeszélő hálózat előfizetőt kö/.t kívánt beszél-
getésre összekapcsolást végzi, másrészről pedig nyilvános 
távbeszélő állomásként is működik. 

Ez utóbbi minőségében a szabályszerű dijuk (L. a 
VI. pontban) lefizetése mellett u nem előfizető is igénybe 
veheti. « 

6. A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 
hálózatnál a szolgalatnak időtartama a fen forgó viszo-
ny ok hoz k e p e s t : 

vagy korlátolt nappali azaz hétköznapokon és az 
ily napokra eső ünnepeken reggeli 8 órától 12 óráig és 
délután 2 órától 6 óráig, vasárnapokon reggel ' / f9 
órától V«12 ig délután 3—4-ig t e r j e d ; 

vagy pedig teljes nappali azaz április 1-től szep-
tember végéig reggel 7 órakor, az óv többi révzében 
reggel 8 órakor kezdődik és az egász éven át megsza-
kítás nélkül esteli 9 óráig túrt. 

7. A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 
hálózat husználható: 

a) a j á rás területén levő törvényhatósági hálózat 
előfizetőknek egymással való beszélgetésére ; 

b) u vármegye egesz területet felölelő törvényha-
tósági hálózat előfizetőinek egymással való beszélge-
téseit) ; 

c) a vármegye területén fenálló, állami kezelésben 
levő közhasználatú városi távbeszeló hálózat előfizetőivol, 
valamint a város többi lukosaivul (L. a VI. pontban) 
való beszélgetésre; 

d) szomszédos két vármegye egymással határos 
két já rásában levő törvényhatósági hálózatok előfizetői-
nek egymással vuló beszélgetésére ; 

e j a távbeszelő gépekkel felszerelt postahivatalok, 
mint nyilvános távbeszelő hivatalok u t j án a törvény-
hatósági hálózatból tartozó községekben levő, az előfi-
zetők közé nem tartozó személyekkel beszélgetésre; 

f) táviratok feladására es átvételére. 
Ellenben nem használható a nemzetközi vagy or -

szágos távbeszélő összeköttetésekben (interurbán te lefon) 
beszélgetésre. 

II . 

Az előfizetők mini inul is száma. 
8. A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 

háló/a t létesítésének és fentariusának első alapfel té tele , 
hogy a távbeszélő gépekkel felszerelt mindegyik posta-
hivatalhoz (távbeszeló hivatalhoz) korlátolt nappali szol-
gálat tartása mellett legalább 3 oly előfizető legyen 
bekapcsolható, a kik közül legalább kettő a rendes és 
egy a kedvezményes előfizetesi dí jnak (L. uz V. pont-
ban) fizetéséie és egyéb kötelezettsegeknek (L. a I V . 
pontban) teljesítésére magát 3 egymásután következő 
ev tar tamára kötelezi. 

9. Teljes nappali szolgálat az érdekelt község vagy 
ac előfizetők kívánságára akkor rendezhető be, ha az 
illető távbeszelő állomáshoz legalább 10 oly előfizető van 
bekapcsolva, a kik közül 8 a rendes és kettő a kedvez-
ményes előfizetési díjnak fizetésére és egyéb kötelezett-
ségeknek teljesítésére magát 3 egymásután következő 
év tar tamára kötelezi. 

10. Előfizetőkül elfogadtatnak : hivatalok, in*éze-
zetek, testületek, egyes személyek és ugyanazon udvar-
nak a távbeszélő használatára egyesült es az előfizetés 
bejelentésekor megnevezett lakói együttesen is. 

I I I . 

Hozzájárulás <i községek részéről. 
11. A közhasználatú törvényhatósági távbeszélő 

hálózat létesítésének második alapfeltétele, hogy az ér-
dekelt községek a berendezés megépítéséből és fen ta r tá -
sából eredő költségek fedezéséhez hozzájárul janak. 

12. A községeknek hozzájárulása a távbeszélő vonal 
megépítéséhez és fentartásához a következő : 

a) a távbeszélő vonal megépítésekor a szükséges 
mennyiségű s/abváuyszerü faoszlopok dí jmentes szolgál-
tatása, illetve ha azok természetben nem lennének szol-
gá l ta tha tók , azok beszerzési árának ezeken kivül minden 
esetben vezetekek arának kilométerenként 20 f r t kész-
pénzben megtérítése az anyagoknak u legközelebbi 
vasúti vagy hajó állomástól szállításához es a vonal 
i ránynynyoma mentén szétosztásához szükséges fuvar 
es a szakavatot tságot nem igénylő munka végzéséhez 
szükséges munkaerő díjmentes szo'gáltatása. 

b) A vonal megépítése után unnak fentar tásához : 
uz anyagoknak a legközelebbi vasút vagy hajóállomástól 
szállításához és a vonal mentén a felhasználás helyére 
szétosztásához szükségei fuvar , továbbá nzukavatott-
ságot nem igénylő munka végzésére szükséges munkaerő 
d í jmentes szolgáltatása. 

13. A fuvar és munkaerő szolgáltatását az érde-
kelt községek készpénzfizetéssel megvál tha t ják . 

14. Hogy mely arányban oszlik fel a hozzá já tu 'ás 
összege a községek között egyezség létre nem jönno, 
azt az azok meghallgatásával a törvényhatóság á1 lapítja 
meg. 

Ha két törvényhatósághoz tartozó községek össze-
köttetéséről van szo, az illetékes két törvényhatóság 
egyetértésre! határoz. (Folyt, köv.) 

— Ujonczok felesketése. Az ujonciok felesketése 
miuiuálunk is szép ceremóniával kapcsolatosan ment 
végbe. A 83. gyalogezred itt elhelyezett zászlóalja teljes 
dtszbeu f. e. november hó 1-én reggel »/é9 órakor tél-
vonult a katonai alrealiskola éjszaki részen lévő játszó 
térre, ahová nemsokára rea felvonultak az itt gyakor-
laton lévő huszárok es utánna az alrealiskolal növen* 
dékek. A kelet felé fölállított oltár zöld galyakkal és { 
fekete-sárga zászlóval volt feldíszítve. A csapatok el-
helyezése után az összes tiszteli uz oltár körül csopor-
tosultak es Beer Karoly katonai lelkész megkezdette * 
misét, uiely alatt egy díszszázad több ízben díszt űzet 
adott. Mise után Beer Karoly a kutouák fele fordulva 
először is nemet, azutan magyar beszédet mondott, amely 
beszed csakugyan minden ott levőuok szivébe vesódheiett 
uiert lendületes szavakkal volt kifejtve az eskü szentsébe' 
es u hamis eskü következménye. Ekkor azután a zász-
ióalj-paraucsuok, Schadek, uuezett ueháuy azót a legény-
séghez, ennek befejeztevel pedig először a nemet, azután 
a kétszer annyi magyar és legutoljára 4 román ujouez 
letette az esküt. Evvel az üuuepelyesség befejeztetvéu 
az összes csapatok az ott lévő ezredes előtt eldefiliroztak! 
Tudósítónk hozza teszi, hogy a szép ünnep még szebbe 
válik, ha az oltár körül a fekete-sarga mellett legalább 
csak e g y magyar zászló leugett volua. 

— A talalt gyermek keresztelese. A mult évbeu 
talált gyermek végre kapott kéresztszülőket es részesül-
hetett a keresztsegbeu. Mult vasárnapon d. e. 11 óra 
felé kut bérkocsi robogott a plébáinu-temploni elé egy 
hölgjgyel , bárom úrral es egy másfél evesnek látszó 
vidor arczu kis tíucskaval. Ez volt a uap hőse, ki jó 
emberekre találva, csinos ruhácskáu kivül két nevet 
k a p o t t : egyet a sorstól, a másikat a szent keresztségben. 
Kőszegi lett a csaladueve, uiert a város gyermekeve vált 
akkor , mikor természetes szülőanyja eldobta uiugától. 
János József a keresztneve, mivel Matits János várost 
közgyám es két József uevü úriember (dr. Dreiszker es 
Kőszegi) vállalkozott a keresztapai szerepre. A legszebb 
részt a szép kis eseményben raiudeii esetre dr. Dreiszker 
Józsetué úrnő választotta, a ki engedve jóságos szivo 
sugallatáuak, pár t fogójává lett egy apát lan, anyát lan 
gyermeknek és a legszebb keresztényi kötelességet tel-
jesítette, mikor a kis Kőszegi Jancsi nevébeu ,,ellene 
mondott az ördögnek. '1 Keresztelés utáu Matits János 
városi közgyátuuál szűkebb körű ebéd volt, mely alka-
lommal a keresztszülök körülbelül 20 frtot adtak a kis 
Ja ncsi nevére szóló takarékpénztár i könyvecskére. Ez. 
összeghez még a keresztelő Major János prépost ur is 
Ö frtot küldött. Isten áldása legyen azokon, kik a sze-
gény árvákon ily nemeslelküen segítenek ! 

— Városi közgyűlés. A város képviselő-testülete 
október hó 30. és folytutva november hó 2. napján közgyű-
lést tartot t . Tudomásul vett különböző tartalmú leiratokat, 
valamint a polgármester vezetése alatt Frigyes fölierczeg-
hez menesztet t küldöt tség jelentését is. Azután a követ-
kező fontosabb tárgy aka t veiie tárgyalás alá : A mexikói 
földek és a helypénz- és vámszedési jogra nézve kötött 
szeriődóseket jóváhagyta . A költségvetést levette a napi-
rendről és t á tgya lásá t november 2 ára halasztotta. A 
Schueiderberg Szabóhegy-re, Sperriegel Záróhegy re és 
Zeigerberg Királycsúcs-tn (!) magyarosit tátott . Tuczentaller 
Lajos városi pénztárosnak mérnöki munkálatok teljesí-
téséért 160 fr tnyi t iszteletdíj szavaztatott meg. A varos-
ban a mult eszteudöben tulált gy ermek szülőinek ország-
szerte való nyomotása elrendeltetet t . O felsége magas 
látogatásának lá tható emlékkel való mikénti megörökí-
tésére nézve polgármester elnöklete alatt Major J á n o s , 
Kőszegi József él Tuczentaller Lajos városi kepviselök-
ből álló bizottság küldetet t ki javaslattétel vegeit. 
József főherczeghez és Jókai Mórhoz, küszöbön álló 
jubi leumok alkalmából, üdvözlő leiiratok intéztetnék. 
— November hó 2-án belefogott a képviselő testület a 
jövő évi költségvetés tárgyalásába, do annak revidiálá-
sára FötzeWerger Károly, Kőszegi József ós Szovják Hugó 
képviselők küldet tek ki ós a közgyűlést ismét elbaiusz-
tották november hó 9-re. 

— Halottak estéje. A kegyelet gondos munká ja 
idén is gyönyörű lepelt vont a kőszegi temető airhantjaira. 
A sírok ünnepének estéjén bár eleredt az eső, később 
mégis benéposült a sírkert és csakuem minden még el 
neui feledett hanton ott díszlett az eletbeu maradottak : 
az özvegyek, az árvák vagy jó barátok kegyeletének 
a megható jele, a virág és mécs. C»ak egy esik zokon 
még mindig a jobb érzésüukuok. A kíváncsiak, a kik 
csak mulatságból keresik fel ilyenkor a holtak nyugvó-
helyét, nem elégge megróható profán magaviselete, 
melylyel másokat csak megbotránkoztatnak. Fájdalom, 
iden sem mutattak javulást a kőszegi erkölcsök. 

— TŰZ. I lyen is volt sok idő múlva Kőszegen, és 
keletkezését gonosz kéznek kell betudni. Hélfőn éjjel 
gyuladt ki Ötről Sándor magyar-utezai lakosnak a kert-
ben álló pa j tá ja . A tűzet előre jelezte az, a ki r ak ta . 
Luihersbeck János rovott életű ember s a baj mégis készület-
lenül talált mindenkit. Leégett a pajta a szomszéd öz-
vegy Halper Józsefuéeval együtt . A tű/.oltóság nem 
tehetett sokat, mert nem állott munkaerő és viz a ren-
delkezésére. F4törekvését tehát a tűz lokalizálására for-
dította, a ini reszben sikeiül t . A bontás és e l takari-

HÍREK. 
— A kötzegl bucsu. Városunkban ma ünneplik a 

plébánia-templom védőszentjének, Szt Imre, ünnepét . A 
mai nap volna tehát a kőszegi bucsu, a melynek azon-
ban kifelé alig van jelentősege, mivel csak a templom* 
bau találjuk nyomát. 



il a pörnye alatt összeégett emberi-testre akadtak , 
müljbeu Luibeisbcck Jánoséra ismertek. A gyújtogató 
bizonyosai! öu szántából, előre megfoutolt terv hzerint, 
vagy a büutetéstől való feleimében kureste a tüzbaíált. 

— Fo l tozás a pos tán . Közönségünk panaszára a 
soproni posta- os lavirda igaigatósag megemberelte 
magát , a mennyiben a kőszegi pustaszemélyzetet egy 
levelbordozóval megszaporította. November 1-je ota a 
kerületek u j beosztásává! valamivel korábban j u ' u n k a 
postai küldemenyekbez, de a loiuuukabau eszlelbetö 
nehézségeken azért most stucs segítve. Ad*al uram esőt , 
de nincs benne köszönet. 

— Szülők figyelműbe. A legtöbb életpályán el-
kerülhetet len kellek leven a rajzolas, llercz Ödön hely-
beli iparink, rajztauitó ezentu! a rajzbau szereny föltételek 
mellett pr ivát oktatást fog udm. Kedvező alkalom lesz 
ez azoknak, a kik uem já rha tnák rendes ra jz taui tásra , 
vagy a kiknek, ipari pályara készülvén, szükségük van 
egy kis alapra. 

— Nyilvános nyugtázás . A uem régen elhalálozott 
Nóvák Is tván, m. kir. houved-puskuműves nyomorban 
stnlödö uagy esaladjanak némi felsegelyuzesere egy 
katonavisolt ember, most polgártársunk, Peczöly Imre, 
gyűj tés t kezdemenyezett , melyről a ny ilváuossug teren 
boszáuiol ea a szogeiiy csulad nevében meleg köszöuetet 
mond az adakozóknak. E/.eK nevet és adományai a 
következők : Sciiwarz Ke/ső 3 frt 80 kr. ; (J. G. W . 
2 frt , Gábriel József 2 frt , Perkovi ts Ferencz, Kirch-
knopf Antal , Kirchknopf Mthályne, Pollák Sándor , 
Uuger József , Schlapfer Pa l egyenkint 1 frt ; Scbwarz 
Alttal, F a r k a s Sándor, i'iluay Viuc/.e, Fuclss Ferencz, 
Karner M., N. N., Kratocliwnl K., Báron J akab , Mayer 
(iy ula, Kehrn Vilmos, Dreisziger Forencz, Síeindl Károly 
(Apáti) , Korner Jano-. (Lekaj , Karner Samu, llollen-
liiouer Magdoiua (Itöih) e n yeuk iu t 50 kr. ; ísoviis József. 
Gias tyáu József , Ura ízi János (Bozsok), Wiedeinauii 
Hezsö (Sopron) egyenkint 4 " kr. ; Marton Károly, 
Kid icke Oito, Pratscher D u n e l , St rauz Jüan (Szombat-
hely), Pacher (Locsiiiand), l 'rosquill Péter egyenkint 
30 kr. ; Koczorué, Drosclier Mihály, N. N., Sváb József , 
Lock J akab , Ketiru 11., Mersicb Ferencz (Oltuód), Fre i -
berger Ferencz, Ecker Bajos egyenkint 20 kr. ; Joó 
Sándor 14 kr., l lo rva th János 10 kr. Összesen 25 fr t 
74 kr. 

— A vándor lantos . Hazafi Veray Jáuos Kőszegen 
való uyilvános fellépesevei különböző körökben uagy 
sikereket aratot t . Pompás versekben megénekel te a 
királylátogatást , azu tán a város fejeinek és egyesek 
érdemeit dicsőítette, mint még soha seuki. Emlékezetes 
is fog maradni a nagy reformátor és poéta ittoni szereplese 
sokak előtt. Sok-in merítettek élettapasztalataiból, okta tó 
szónoklatából és lendületes, rémekben gazdag verseiből. Ez 
utóbbiakból néhány versszakaszt iuie bemuta tunk . 

Köszt'jt Emiik Lapok-hói. 1893. 
Minjas v e n d é g e k a K i i á l y o k t a l á l k o z á s a . 

I . f e r e n c z J ó z s e f a p o s t o l i F e l s é g e s K i r á l y u n k . 
Vi ln ioe F e l s é g e s u r a l k o d ó K i r á l y i v a l b e v o n u l á s : 
Y a s v á r i u e g y é b e K ő s z e g r e 1893. s z e p t e m b e r 
15 é s 1 Tjén f é n y e s ü n n e p é i * r e i r t a i n a n n a k e m l é k é r e . 

H a HZ u r a l k o d ó k e g y e t é r t e n e k , m e g v a n n l iéke • b a r á t s á g 
Az e g y e t é r t é s l é t r e j ö n e g y m á s köz t , ö s s z e f o r r a h a z a f i s á g . 
A p o r o s z n e m z e t h a t a l o m r a j u t o t t , s g y ő z e l m e t s z e r e z e t i 
H ő s i e s e n h a r i zolt h a / á j á é r t u é r t a l k o t o t t ö e r é s n e m z e t e t . 

K l j é n e k te l i é t az u r a l k o d ó k , h » g y az e g y e t é r t é s l á t r e j ö j j ö n 
H a z á n k s n e m z e t ü n k é r d e k é l t e n is s z e b b e n t ü n d ö k ö l j ö n . 
A b é k é t c sak u g y lel iet m e g k ö t n i , lia az e g y e t é r t é s is i é t r e j ö n , 
K l j e i t e k az u r a l k o d ó k s a b é k e p o h á r k ö c t ü k s z e b b e n ü r ü l j ö n . 

tt 
A k i r á l y o k t i s z t e l e t é r e a h ö l g y ö k t ü n t e t t é k k i m a g o k a t . 
Mer t hogy d o b á l t a k g y ö n y ö r ű s z é p v i r á g c s o k r o k a t , 
A h ö l g y e k m a g o k is v i r á g o k , n y í l n a k s z é p s é g e i k 
No m e g mi a l e g f ő b b , vau á l d o t t j ó s z i v e i k . 

Ot t a d i a d a l k a p u n á l á l l o t t a k s o r j á b a n 
t ' g v n é z t e k k i , m i u t a n g y a l o k a m e n n y o r s z á g b a n , 
( i y e n g e k e z e c s k é k b e n h o z t a k k i n y i l t v i r á g o k a t 
I>e g y ö n g y a r c z a i k o n s z é p s é g e i k s z e b b e n v i r u l u k . 

K ő s z e g i s v i d é k i h ö l g y e k f á r a d h a t a t l a n u l m u n k á l k o d t a k 
Mer t a d i a d a l k a p u n á l a r a n g y a l o k m i n d i g t a l p o n v o l t a k , 
K a d ó f ő i s p á n u r f á r a d h a t a t l a n m u a k á s s á g a j u t a l m a z v a l e t t 
K l j én ! m e r t e m b e r is v o l t a g á t o n s m e g á l l o t t a a h e l y e t . 

tt 
K ő s z e g h i reg b o r t e r m e l é s s e l r e n d e l k e z i k 
Ks l á t o m az é r t e l m e s K ö z ö n s é g a j ó I s t e n t s z e r e t i k 
A v á r o s szőlő h e g y e k k e l k ö r ü l van k e r í t v e 
I s t e n b e n b í z ik a K ö z ö n s é g s z á m i t h a t j ó t e r m é s r e . 

K ő s z e g v á r o s K ö z ö n s é g e n é m e t a j k ú d e m a g y a r é r z e l m e 
A h a z á é r t K i r á l y á r t r a g y o g v e n d é g s z e r e t e t e 
S z é p e n m a g y a r o s o d n a k * t ö r e k s z e n e k a N e m z e t f e j l ő d é s é r e 
L e g r é g i b b ősi v á r o s a V a s m e g y é n e k m e g van í r v a a t ö r t é n e l e m b e n . 

A l l j m e g t o l l a m é l j e n T i p k a F e r e n c z á r a d e r é k p o l g á r m e s t e r 
Ö F e l s é g é t ő l k i l e t t t ü n t e t v e K o r o n á s a r a n y é r d e m r e n d e l 
l ' o r p á c z y J á n o s R e n d ő r K a p i t á n y u r a t ő F e l s é g e k i t ü n t e t t e 
U g y a n a k o r o n á s a r a n y é r d e m r e n d e l é l j e n a k ú t f ő ú r az t k i é r d e m e l t e 
£ s az a k i p e d r e t b a j u s z o s d e r é k fő j e g y z ő u r e g é s z s é g b e n é l j e n 
K ő s z e g v á r o s őszes T i s z t v i s e l ő k k e l é l j e n e k f r i e j ó e g é s z s á g b o n . 

— A szegenyeknek. Hazafi Veray János , „a haza 
vándor lantossa s a magyarosodásnak úttörője, édes 
hazánk anyanyelv- ter jesztője és az ér tet lenek rendre-
utusi tója" , mint .saját szavaiból megér te t tük, a helybeli 
szegényeknek már két Ízben ju t ta to t t egy-egy forintot. 
Veray bácsinak nugy passiója van a pénzhez ós külö-
nösen a szép, csillogó pénzt szereli. Ezt különösen őrzi es 
egyes borítékokban helyezi el, melyekre az. összeg ren-
deltetése rá vau jegyezve. 

— Tánczkedvelök figyelmebe. E hó 9-én érkezik 
városunkba Se/csik J ó z s e f , a nálunk általánosan kedvelt 
tancz- es illemtaiiitó, hogy itt tanfolyamot nyisson. Jó 
alkalma nyílik a tánezban meg jára t lanoknak arra, 
hogy a testi ügyességben es tánezban gyakorolhassák 
magukat es a legújabb tánczokkal megismerkedjenek, 
mivel Sotcaik ur ezeket is be fogja mutatni, illetőleg 
tanitani. A táncz-taufolyamra jelentkezhetni Kösztyi 
József ur könyvkereskedéséből). 

— Fizetes fólemelss . Szombathely városa összes 
tisztviselőinek és a községi iskolai tanítóknak is fel-
emelte a fizetését. Ezentúl ott az újonnan alkalmazott 
férfi tanitó fizetése 720 frt , a uőtanitóé pedig 500 frt 
lesz és az 5 öd éves pótlékkal felemelkedhetik 1020, 
illetve 800 frtra. 

— Oifter i t isz Sopronban. A difteritisz, a gyer-
mekek e réme, ujabban fellepett Sopronban. A megbete-
gedettek közül már többen ineg is haltak. 

— Hirdetmeny. A berni nemzetközi távirda-hivatal 
az 1890 ben Parisban tartott nemzetközi íávirda-érte-
kezlet megbízásából az összebesztdt-nyelvü táviratok 
szerkesztésete egv minden igényeknek inegf leló szótárt 
állított össze. Minthogy a nemzetközi távirda-szabály zat 
VI I I . czikkeben kimondatott , bogy e szótár használata 
megjelenése napjától azáuiitott három ev múlva az 
európai díjrendszerben az összebeszélt-nyelvü táviratok 
szerkesztésére nézve kötelező le*z, nyilvánvaló, hogy e 
uiű megszerzése mindazokra uez.*e, kik ily nyelvű táv-
iratokat adnak fel, a jánlatos sőt töltetlenül szükséges. 
Midőn tehát e körülményre érdekelt köreink, különösen 
kerüle tünk gőz- es műmalmai, gyárai, pénzintézetei 
stbiiek figyelmet ezennel fölhívjuk, kérjük mindazokat, 
kik e művet megszerezni óha j t juk , szíveskedjenek ebbeli 
szándékukat alulirt kamarával legkésőbb f. e. november 
hó 20-ig közö'ni. A szótár ára előreláthatólag körül-
belül 15 francra fog rúgni. Sopron, 1893. október hobun. 

A kerületi kereskedelmi es iparkamara. 
— Hirdetmeny. A nagyméltóságú kereskedelem-

ügyi magy. kir. minisztérium f. é. október hó 19-eii 
76.722/VI. szám alatt kelt leirata szerint megengedte, 
hogy Soprontnegye térületéhez tartozó Csorna községben 
a f. é. november hó 11-ére eső országos vasár ez evben 
kivetelesen november lió 13 án tartassák meg. Mire 
eztnnel felhívjuk az érdekelt körök figyelmét. Sopron, 
1893. október hó 25-én. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 
— Hirdetmeny. A Szerbiabau legutóbb életbelép-

tetett egyedátUsági törvény és uz annak végrehaj tására 
vonatkozó rendeletek főbb határozatait , valamint a 
játékbélyegil letékekre vonatkozó intézkedés ismertetését 
es az u | szerb kiviteli vám tanfa szövegét a kereske-
delmi m. kir. miniszter ur alulirt kumaraiiak megküld-
vón, vau szerencsénk az érdekel t köröket figyelmeztetni, 
bogy e közlemények hivatalos helyiségünkben a hivatalos 
óruk alatt (9 — 12, 2—5,) bánki által megtekinthetők. 
S iprou, 1893. október hóbau. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 
— Hirdetmeny. A UI. kir. államvasutak kolozsvári 

iizlet vezetősége különféle szükségleti tárgyak, mint 
mozdony- es építési homok, cement-, , kelheimi és keramit 
lemezek, fali- és cseréptégla, faggyú- és stearin-gyertya, 
szappan, tisztogatórongy, különféle fa- ás vasszerszámok, 
kertészeti czikkek stb., száll í tására pályázatot hirdet. 
Az írásbeli ajánlatok f. é. november hó 15-ig a fouueve-
zett üzlet vezetőségnél nyújtandók be. Mely pályázatra 
oly megjegyzéssel van szerencsénk az érdekelt körök 
figyelmet fölhívni, hogy a reszletes szállítási föltételek 
hivatalos helyiségünkben a hivatalos órák alatt meg-
tekinthetők. Sopron, 1893. október hóban. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

— Eladó gyümölcsfa oltványok. A helybeli 
városi faiskolában 2000 drb. 3—5 éves alma éa 
körte oltvány eladó ; 3 évesek 24, 4 évesek 32, 
ötévesek 40 krajcsárért darabonkint, mely árból 
a helybeli lakósok 20% árleengedésben részesülnek. 
Bővebb értesítést ad S t e i e r l e i n Clábor fa-
iskola kezelő. 

Különfélék. 
— Veloczipéd foga tok . Milanóbau egy társaság 

veloczipéd-fogatoknak személyszállításra való berendezésén 
fáradozik. A háromkerekű veloczipéden kocsis-üles lesz 
elöl és a/, utas rémére egy ülés hátul . Tény az, hogy 
a veloczipid-közlekedés költségei jóval kisebben vol-
nánnk, mint a lovas togaté és nagyobb gyorsasággal is 
közlekednék. 

— Érdekfesz í tő fehérnemű. Amerika kifogyhatat-
lan a leleményben. Legújabb nevezetessége a chicagói 
ing. Az einbor bemegy abba a fehérnemű-kereskedésbe, 
melynek szabadalma van rá, hogy mulattató olvasmányt! 
ingeket árulhasson. „Kérek inget." — Prózával vagy 
verssel parancsolja P" — „Prózával" — „Twain Markkal, 
Bret I larte-al , vagy valami szenzác/.ió* olvasmánnyal P" 
— „Valami mulatságost adjon nekem." — „Imo kérem 
mondhatom, nagyon mulatságos és a legkedveltebb dalok 
hangjegye is megvan benne.* — Az ember fölveszi a/, 
inget, mely papírból van legalább is a melle. Pompás , 
kemény ingek. Mikor az eleje bepiszkolódik, egyez— 
riien letépi az ember, s akkor a letépett lap túlsó 
részén ott olvashatja Twain valamelyik humoreszkjét , 
Bret- i lar to életképet , vagy egyebet, a minek folytatása 
következik. A következő ing-lap megadja aztán a foly-
tatást. És ez tízszer is ekkep ismétlődik, inig egy kötet 
vegére ér a/ olvasó és ingviselö. Egy-egy ing tar talma 
rendesen ott ér véget, a hol az olvasmány a legérdek-
fes t i tőbb; akkor aztán termeszetesen siet az illető meg-
vásárolni a folytatásos inget is. 

— A világ legnagyobb gőzöse. A „Groat E i s t e rn" 
gőzhajó, melyet pár évtizeddel ezelőtt az óceáni kábelek 
lerakása czéljáhol építet tek, óriási mereteivel bámulatba 
ej tet te II világot. Az élelmen vállalkozók a tengeri ször-
nyetegrői oly csodadolgokat kürtöltek világgá, hogy nem 
egy szárazföldi, laikus, ki az előtt még színét sem látta 
a tengernek, Angliába uta/ot t , hogy meglássa a nagv 
gőzöst, mely viliigcsoda, számban szerepelt. Most a 
„Whi te Star Linie" gőzhajó-társaság egy ujabb csodával 
szándékozik meglepni a világot, a mennyiben oly gőzhajó 
építését tervezi, melyuek hossza 700 láb, szélessége 
pedig 08 láb, tehát a „Great -Eastern"-nél 8 lábbal 
hosszabb. Ezen óriási hajót mintegy 45 ezer lóerejü 
gep röpítené tova (a „Great Easiern* gépezte 8 ezer 
lóerőre dolgozott) oly rendkívüli sebességgel, tiogy Angli-
ából Amerikába 100 óra, vagyis 4 nap alatt tenné meg 
az utat . E csodagőzöst a Clayd hajógyárak egyikében 
már legközelebb építik és „Gigantic" névre fogják ke-
resztelni. 

— Egy régi iparag. A kosárfonást már a régi 
időkben jövedelmező iparágnak tekintet ték, igy azo van 
róla Pl.uius és Theophrastus irataiban, melyek szerint 
néhány fűznem kiválóau alkalmas arra, hogy ágaiból 
kosarakut csináljanak. Cátó meg épen azt állítja, hogy 
a kosárfonás czeljából vaió fűzfa-tenyésztéssel nagyobb 
jövedelmet lehet elemi, mint a szőllötermoléssel. A 
kosárfonó ipar különösen Francziaországban vau kifej-
léd ve, hol átlag 200,000 ember foglalkozik allaudóau 
kosárfonással. Nemetországban ugyanezt a munkát hoz-
závetőleges számítás szerint llO.OOO ember folytat ja . 
E/ekből uz országokból az. ilynemű tárgyak kivitele is 
igen jelentékouy. Igy Fraucziaország és Nemetország 
évenie átlug két és fel millió forint áru fűzvesszőből 
fonott iparczikket szállit ki a külső országokba. A mi 
a nemes tfiz termelését illeti, Francziaországban 1867-ben 
07.000 hektárnyi terület volt fűzfával beültetve és ezek 
n fűzfaberkek nagyobbara rendszeres művelés és kezelés 
alatt állottak. A német tartományok közül különösen 
liajorországban es Tliüriugiáb tn vau a füzterinelés es 
kosárfonás kifejlődve. A mi hazáinkat illeti, itt a kosár-
fonó ipar és a nemes füzek termelése jóformán gyer-
mekkorát rli a az előállított fonott áruk az ország szük-
séglétét sem fedezik, nemhogy kivitelre ju tna . 

— A legyek nyelve Egy angol filologus f d fedez te, 
bogy a legyek beszelnek. Beszédjük nem a közönséges 
légyzugás, mert erről tudjuk , hogv szárnyuk csattogása, 
okozza, hanem más hangok, melyük — en miniatűré — 
hasonlítanak a lónyeriteshez. 

— A „Metropole-szallodaban", Budapesten kére-
pesi-ut, azon célszerű intézkedés történt , hogy a összes 
szobák központi fűtés által füttutnok, a mi a közeledő 
téli idény alkalmával a/, utazó közönségre nagy előnynyel 
já r . Ezen első rangú szállód i vezetése és ke*.eiáse ki tűnő, 
és törekvése o«la irányul, hogy minden a vendégek 
kényelmére es megelogedésére tör ténjék. 

Irodalom. 
— Technológiai Lapok. Minden hónap 15-én és 

utolsó napján megjelenő gépészeti, elektrotechnikai és 
ipari szakfolyóirat. Szerkeszti es kiadja Taborsky Ottó, 
a m. kir. technológiai iparinuzoum igazgatója. E kiváló 
illusztrált szaklapnak f. évi 20-ik száma a következő 
tartalommal jelent meg : A Pelton-féle vizikerék. — 
Periodikus elektromos áramok optikai előtüntetéae. — A 
nagynyomású hajókazánokról. Schillinget- Ferencz. — stb. 
Elöfizetesi ára : egész évre 8 frt, félévre 4 fr t 50 kr., 
negyedévse 2 f r t 50 kr. Mutatványszámot ingyen küld 
a kiadóhivatal : Budapest VII . , Rottenbilller-utcza 12. 

— A Tanitók Háza. Az „Eötvös alap országos 
tanítói egyesület* lelkes liaugu felhívást küldött szét, 
melyben jelenti, hogv „Az en Újságom* gyermeklap 
erdemes kiadói, a Singer és Woifner czég. 10*/#-ot 
ajánlott fel a .Tan í tók I láza* a lapjára miuden olyau 
Az én Újságomra szóló előfizetési dijból, melyet tanitó 
küld be. Ebből kifolyólag az „Eötvös alap* felkéri 
Magvarország tanítóit, hogy gyűjtsenek mennél több elő-
fizetőt, l'ósa gyermeklapjára „Az én Újságomra.* Min-
den évi előfizető után 40 krt kap a „Tanitók l láza .* 
A/, a magasztos, nemes czél, melyet az Eötvös alap a 
,,Tanitók Ház* u létesítésével maga elé tűzött , megér-
demli n tanitók részéről a legmelegebb felkarolást , s a 
felhívás bizonyára meghozza a kívánt sikert . Annál is 
inkább, mivel az „Az én Újságom" a legmagyarabb, 
a legkitüuöbb s a legolcsób magyar gyermekuj*ág. — 
Az én Újságom előfizetési ára negyedevre 1 fr t . Egész 
évre 4 fr t . — Mutatványszámot kívánatra Az én Uj* 
ségom kindóhivata küld, Budapest, Andrásay-ót 10. 

— Gazdasagi Lapok. Mezőgazdasági hetilap. Vasár-
naponként jelenik meg rendkívül bő tar talommal: szak-
szerű jeles közleményekkel és il lusztrációkkal. Előfizetési 
á r : egesz évre 8 frt , félévre 4 frt . Mutatványszámokat 
ingyen kü'd u kiadóhivatal : Budapest, Muxeum-körut 
7 sz. — 

B á l i - s e l y e m s z ö v e t e k e t méterenként 4 5 k r t ó l 
11 f r t 0 5 kr i t f , valamint f e k e t e , f e h é r es s z i u e s 
sel\emszövetekei is méterenként 4"> k r t ó l 11 f t •*>•» 
k l ' i g — sima. csikozoit, koczkázott mintázott , dama-
szolt stb. minőségben (mintegy 200 különböző fa j ta i 
és 2<»00 különböző szin s árnyalatban^ péstabér és 1 

vámmentesen szál l í t : Hrntiebertf (1. (cs. kir. udv, 
szállító) srli/rim/i/tir<i /AirirUbcn. Minták pósta-
fordu'óvsl küldetnek. Svajczba czimzett levolekre 10 
kros és levelező lap ikra 5 kros bély g ragasztandó. 



fr t . k r . 
Búza l i s z t ] . 10o kilo 15 5 0 

II . . 14 80 
Kozslia/t I. . ) 3 — 

II. . 11 — 
Hunakorpa . „ 5 
H O I Í „ . „ 5 _ 

Köleskása . J3 
>>ara . . . Ifi _ 
Árpa da ra „ 8 _ 
Széna . . . 2 
Szalma . . . 1 50 

Magyar királyi államvasutak. 
M E N E T R E N D. 

É r v é n y e s 1 8 9 2 - i k é v i o k t ó b e r 1 - t ö l . 
Budapestre. 

Déli vasút menetrendje. 

M s o m b a t h e l y r é l H é r a f a l é l u d u l : 

Szombathely . . . reg 4 .00 rag. 5 .52 d . • . 9 .0! d. u. 4.39 
Aoeád I , 4 . 1 8 1 . 6.07 . 1 4 1 . i t t 
B á c t b e érk . . . . . 9 .00 . 9 40 d. e. 1.64 . 

Becs felöl Sioaibathelyre indul. 

B é r e ' e g g . 7 .20 drtlb. 1 .35 d. u. 54)5' ee t . 7 .40 
Ar*ád 10.41 . 6.21 . 9 .08 <fj. 12 2 0 
Szombath. 4. . . . || . 10.*•:»; . 6 .40 . 10.22 , 12.37 

Szonbathelyrtl Nagy-Kanlzta fele indul : 

Kukoricza-morzsolók 
kéz é> e r ő b a j t i W a , egyszerű é« k f t t ő s szi 'rkezeltnl, 

szelőiével és szeleié nélkül . 

Gabona-rosták, 
Konkolyozók (tric^rök) 
Széna- és szalmasajtók, 
Takarmány-füllosztök, 
Takarék-fözö-üstök, 
Szecskavágók, 
Répa- és burgonya-

vágók, 
Darálók, 

elismert legjobb minősegén és szerkezettel kész 111 IH'ií 

Mayfarth PL és társa 
yaztlasagi gepgyarában 

B é c s , XI X, T a b o r s t r a s s e 76. az. 

Árjegyzekek ingyen — Képviselők felvetetnek. 

E i z c i i e z i á k a t 
rum. coqnac. mindennemű sze 
8/es italuk asztali likörök é* 
különlegesseyek azonnali ellii-
há/lialittltiii elkészítésére a leg-
kitűnőbb min •". cégben szállítok 

Azonfelül ajánlok bO fokú, 
vegyileg tiszta eczeteszencziat 
kellőmet i/.ii borerzet é» közön-
*ég>'» eftutck gyártásához. be-
írások é« használati utasítások 
iugyeu mellékelteinek. 

g C k i v á l u e r e d m é n y é r t k e z e n k e i l e k . ^ p y 
Arlapot bérmentve küldök. 

Pollák Károly Fülöp 
E s z e n e z i a k - k ü l ö n l e g e s s é g e k g y á r a 

P R Á Q . 
Megbízható ügynökök ke re s t e tnek . 

1704/893. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. j á r á sb í ró ság mint t e lekkönyvi ható-. 

Kiig közül i re teszi, hogy a rolionezi t a k a r é k p é n z t á r vét", 
rel i i t j iatúuak S c l H ' i b e r J á n o s és é rdek t . mint ( í i i u j | 
K l l t a l i n örökösei vegrebajtMat szenvedők elleni 35u f , i 
tökekövete lés t>s j á r u l e k a i i rán t i végreha j t á s i ügyeben u 
kőszegi kir. j á r á sb í róság ) te rü le tén lévő Rohoncz nag>. 
községben fekvő , a rolionezi 2555. H/áuiu t j k v b e u i;.' 

! részben Z e n e / . J á n o s '/* részben S p i e l i n a n n F e r e n c / 
es '/a-ed rcszóen ( í i m l I K a t a l i n vegrehuj tas t szunveduit 

j tu la jdonául fe lve t t A f 111)7. b r s zámu 590 . házszaiim 
! egohz zaellérbirloki a 40U for in tban a mhonozi szániu 
! t jkvboti felerészben ZeiICZ J á l i o s '/* részben S p i e l -

m a n i i F e r e n c z és »/4 re»zben ( i i m l í K a t a l i n végre-
ha j t ás t szenvedet t tu la jdonául fe lvet t A f 5975 . b r számu 
egész inga t lanra 29 forint ezennel megá l lap í to t t k ik iá l l -
lasi á rban elruiidelte, mégis minthogy a rolionezi 2 2 5 5 . 
számú t jkvben Z e n c z . M i h á l y és ueje M a r t o n A n n a 
j avá ra C l . 2. sorszám ulutt Z e n e / J á l i o s feieilletőbé-
gero az é le t fogyl ig iaui haszonélvezet i jog van belekeb-
lezvo oly fel té te l le l , hogy az á rve rés altul a bejegyzet t 
haszonélvezeti jog nem ér in te t ik , és hogy a fennebb 
megjelöl t ingat lan 

az 1893. évi november hó 29-ik 
napjan il. e. 10 órakor llohoncz 

nagyközség házánál 
megta r t andó nyi lvános á rve résén a megállapított ki-
kiá l tás i á ron alul is eladatui fognak . 

Árverezni szándékozók ta r toznak az ingat lanok 
becsárának lU° 0 - a t vagyis készpénzbel i , vagy u z 

1881 : L X . t.-cz. 42 . § aban je lze t t á r f o l y a m m a I 
s z á mit o 11 és az 1881. évi november hó 1-éu 3 3 3 3 . sz. 
alatt kelt igazsagügvminis te r i rendelőt 8. § -ában kijelöl t 
óvadékképes é r t é k p a p í r b a n a k ikü ldö t t kezéhez letenni 
avagy az 1881 : L X . ».-cz. 170. §-a é r te lmében a b á n a t -
pénznek ti b í róságnál előleges e lhelyezéséről kiál l i tot t 
szabályszerű e l i smervény t á l szo lgá l ta tn i . 

Kelt Kőszegen , 1893. évi augusz tus hó 30. n a p j á n . 
kőszegi kir. járótbirótág mint teltkkönyvi hatóság. 

Petauovits 

„ M e t r o p o l e - s z á l l o d a " 
Z B - m c I a p e s t , K e r e p e s i - u t . 

Az egyedüli szál loda H u d t p e s t e n , mely központi 
fütes altal allandoan fűtött szobákkal bir. Fe lvonó 
gép (Cliifi), villamos világítás és fürdők a szá l lodában . 
Kitűnő ét tureium^l es k á v é h á z z á . .Utmökel t á r ak . 

Kiszolgálás és világítás nem számíttatik fel. 
Kitűnő t i sz te le t t e l : 

B c r k o v i t z J . F r ü l i a u f J . 
igazgató. szállód a-t ul a jdonos . 

b a b k á v é t I'O. A h a t h r e i n e r - f é l e K n e i p p m a l á t a - k á v é a / t az eddig el nem ért előnyt n y ú j t j a , hogy l e m o n d h a t u n k a v e g y í t e t l e n v a ^ y s / . u r r o g a t o k k a l v e g y i t e t t I m b k á r é 
á l i a l á n o . é lveze t tói é» k^MÍ lhe t i i nk h e l y e l i e j o h b i / . i i . ainollott r y c ^ / . x r s t i i | » l á l ó b b k á v é t . — I g n i J é b u b k á v é v u l itv«t. á n g y o n njáik.1-
l i n t ó MMronynkni ik . g y e r m e k e k * é» betegeknfk. 

T T t á i n z á s o l s a t ó v a t o s a n l c e x " C i l i ^ i i s e l l -

% k i l ó n r a . 1 2 k p . — M i n d e n ü t t k a n l i a t o . 
* ? 

C-ak fehér csomngokban, melyi ken K X K I I ' P pléb.ínoa u r a rczképe mint védjegy van, valódi. 

> y o i u < i i o u K e i g l H y n l a k ó n y v i i y o n i i l á j á b a i i K l Í M / e g e n . 

P Í R ( K Í - o r n k . 
Huza 1 imi kilo . . 7 frt. 10 krlól 7 fr». 3 o k r - g 
K o u . . . fi , 4 0 , 6 , 8 0 , 
Árpa . . . 6 . 40 . fi , 6<» . 
Knkor icva , . , . 6 „ 30 . fi „ 40 . 
Z a b . . . . fi . 4<> . fi . 8 0 , 

f r t . kr . 
100 kilo ImrgoiiMi I S5 
Marha zsír I In 

k r . 
Marhahús . 1 k i l o 4 8 ~ 5 f i 
Disznóhús . , 56 fin 

, zsir . , fi8 
Horjii l ius . , fiO—80 
Hirkahua . , 

f i t . k r . 
1 méterül b ü k k f a 14 — 

» , dorong 11 
tölgyfa 9 4«» 

„ „ dorong 7 fio 

8fcml>athelr .tjei 2 .42 regge l 7.35 d. u. 12.44 •»!« 10.53 
Vép . . . . 2 .58 . 7 .48 . 12.56 , 10.06 
Sárvár . . i . 8.2H . 8 .12 . 1.22 , 11.31 
0.-A»MonTfH . 3.47 | . 8 .26 . 1.37 , 11.46 
ki«-C«ell . reggel 4.26 , 8 .48 . 2.30 | „ 12.10 
Ovör . . . d e. 10.34 . 10.34 „ 5 .02 , 2.35 
Hpettre érk. d. u. 1.25 d. u. 1.25 e - t e 7.50 , 7.1o 

B u d i p n l r S I . 
Bud«pett regg. 8 .30 d u. 2 .05 ei*te 9 . 30 d. u . 2 .05 
Ovör . . . d. «. 11.35 . 5.07 „ 2 .09 . 5 .55 
KíVCiell . d. u 1.54 este 6.53 „ 4.11 e.iu 8.39 
O.-ÁMSonyfa . 2.14 . 7 .12 . 4 .32 I „ 9 .07 
8ár»ár . . . 2.26 „ 7.24 . 4 .45 „ 9.24 
Váp . . . . 2.52 . 7.47 regge l 5 .12 ' » 9 .56 
8zombalb. é . 3.04 , 7 .58 , 5 25 . 10.12 

Szonil 'al l ieUrül Orácz fe lé indnl : 
Szombathely rt>gg. 5 .38 d. u. 3.12 ante 8 .05 

, 5.51 . 3 .25 „ 8 .17 
Egvházas Kádorr . . . . 6 .05 „ 3 39 , 8 .30 
Kürmetid 6 .19 „ 3 .52 . 8 42 
Caákánv I , 8 . 3 5 ,. 4 .05 „ 8.57 
Kálót 6 .45 „ 4 .15 . 9 .06 
8zent-Gothárd 7 .0» ,. 4 .33 „ 9.26 
O y a u a f a l v a i . 7 .33 „ 4.50 . 9 .44 
O r á c i b a árkarik . . . . | d. a. 1 0 . 2 5 , e . i e 7 .34 , — 

Orár i felöl Szombathe lyre é r k e z i k : 
Orár t délb. — . — regg. 8 .10 e^te 6.21 
Uvanafa lva reggel 5 46 . 10.56 . 9 .10 
Hat-Gotlhárd 6 .03 „ 11.11 . 9 .25 
Kálót 6 . 2 3 , 11.29 , 9 .42 
l'aákánv 6 .34 » 11.39 , 9.51 
Körmaiid 6 .60 . 11.53 „ 10.04 
Kgyházat Kádocz . . . . 7 .03 . 12.08 . 10.17 
K i a - U o v u u 7.16 . 12.22 , 10.29 
Szombathe lvre érkezik . . 7 .28 . 12.36 1 . 10.41 

Bzorobath- 'ly . . . d. a. 11.07 este 7 .05 é j j e l 12.51 
DGmütöri ". . . . , 11 .13 p 7.27 . 1 . 10 
Molnári II.H2 . 7.41 . 1.21 
Vasvár . 11.40 . 7 51 , 1.S9 
Sr.-l ván (Z.-Kgerszeg> d. u. 12 2'. . 8 .47 . 2 .19 
N.-Kauir«ára érk. . jj . 1 3 4 . 10.15 . 3 .42 

Kaniisa fel 51 Szombathelyre indul: 

V - K a n i z a a . . . . éjjel 12.45 regge l 6 .05 d. u. 2 .05 
8z. IvántZ. -Kgeruzeg) . 2 .15 „ 7.22 . 3 .15 
Ovftrvár . . . . I| , 2 .3$ . 8 .08 . 3 . 3 8 
Molnári | . 3 .14 . 8 .17 . 4 . 0 5 
H ö n ö t ö r i . . . . : , . 3.27 . 8 . 2 8 „ 4 .15 
fczombatbelvre ár. . il . 3.47 » 8 .45 , 4.21 

1 / M i n d e n l i á z t a r t á s r a T n é z v e r L é l 3 s T 3 ű . ö z l i © t © t l e n Y a 

J\ATHREINER-RÁT ÍVNEIPP MALÁTA A ÁVÉ 
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